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यहेजकेल क पहचान “वलाप करने वाले भवयता” के प म क जाती है, याक वह उन एक लाख चवालीस
हज़ार का तीक है, जो उसक पुतक के अयाय नौ म देश और कलीसया म कए गए घृणत कामा के कारण
वलाप कर रहे ह (आह भरते और रोते ह)। पछली लेख म जन Testimonies के अंश का हमने उरण दया था,
उसम सटर हाइट ने लखा, “भवयता वयं परदेश म एक परदेसी था, जहाँ असीम महवाकांा और ूर
बबरता का पूण भुव था। मनुय के अयाचार और अयाय के वषय म जो कुछ उसने देखा और सुना, उससे उसक
आमा थत हो उठ, और वह दन-रात कड़वे वलाप के साथ शोक करता रहा।”

एक लाख चवालीस हज़ार “इाएल के नकासत जन” ह, जो ततर-बतर कए गए थे, जैसा क यहेजकेल के
बधुआइ म ले जाए जाने ारा नपत कया गया है। यहेजकेल 9 म दशत मुहर लगाने क या वही है जो
काशतवाय 7 म है, और इन दोना अयाया को अतम दना म घटत होते ए तुत कया गया है।

“परमेर के दासा पर क जाने वाली यह मुहरबंदी वही है जो यहेजकेल को दशन म दखाइ गइ थी।”
Testimonies to Ministers, 445.

सहासन से परमेर कबा का नदशन करता है, और वे आगे चलकर पहया का संचालन करते ह। दशन से
यहेजकेल को समझना था क परमेर नयंण म है, यहाँ तक क उस काल म भी जब सब कुछ म क थत म
तीत होता था। सटर हाइट, परमेर के सहासन पर थत उस वथा क रचना को तुत करने के
पात्—जहाँ वह कबा का नदशन करता है, जो पृवी के काया का बध करते ह—“उसी कार” कहती ह,
जैसा क वह पवथान म यूहा का वणन करती ह, जहाँ मसीह सात कलीसयाआ के बीच चलता था। यहेजकेल
और यूहा उन लोगा के तीक ह जो एक लाख चवालीस हज़ार क मुहरबंदी के समय म जीवत रहते ह, जनके
वषय म, जैसा ेरणा ने अभलखत कया है, “The scenes to be enacted in our world are not yet
even dreamed of.”

नय ही, जब बहन हाइट ने वे शद लखे थे, तब वे शद सय थे, परंतु मुहरबंदी के समय म वे अपनी परपूण पूत
पाते ह। लगभग बीस वष पहले, या आपने कभी सोचा होता क जो अब संसार म घटत हो रहा है, उसका संबंध
इलाम के टया के झंड के साथ होगा? काशतवाय के नौव अयाय म इलाम के तीक के प म टयाँ,
कृत म उरी अका क टया के जन को समलत करती ह। अका क उन झंड बनाकर चलने वाली
टया का जन-पथ उस भूगोल के साथ मेल खाता है जस पर इलाम ने अधकार कर लया था। इलाम
इमाएल का वंशज है, और इमाएल क माता हाजरा थी। हाजरा का अथ है “उड़ान” या “भाग जाना।” अरबी म
यह नाम सामायतः हाजर (هاجر) प म तुत कया जाता है, और यह उसी मूल से संबंधत है जससे हम हजरत
(मुहमद का जन/पलायन) शद ात होता है। इलाम क जड़ केवल टया के झंड से ही संब नह ह, बक
उन जड़ा म जन का अथ भी समलत है। या कसी ने कभी यह कपना क थी क अवैध आवासन इलाम
क टी का एक कटीकरण है?

या कसी ने यह व देखा था क वैक सायवादी इलामी भीड़ा के साथ एक गठबंधन बनाएँगे? इलाम और
वैकतावादया क अजगर-शत—दोना ही मशः काशतवाय 9/11 म अथाह गड़हे से ऊपर उठते ह, और
अथाह गड़हा शैतानी शत क एक अभत का तनधव करता है। सय के पवशाा के अनुसार वतमान
के ये दोना सहयोगी शैतान के औज़ार ह।



“‘जब वे अपनी गवाही पूरी कर चुके हागे [पूरी कर रहे हागे]।’ वह अवध, जसम उन दो गवाहा को टाट ओढ़े
ए भवयाणी करनी थी, 1798 म समात इ। जब वे अपने उस काय क समात के नकट पचँ रहे थे, जो
अपता म कया जा रहा था, तब उन पर उस शत ारा यु कया जाना था जसका तनधव ‘उस पशु’
के प म कया गया है ‘जो अथाह कंुड से ऊपर चढ़ता है।’ यूरोप क बत-सी जातया म, कलीसया और राय
म शासन करने वाली शतयाँ सदया तक पोपतं के मायम से शैतान के नयंण म रही थ। परतु यहाँ शैतानी
शत क एक नइ अभत गोचर कराइ गइ है।” — The Great Controversy, 268.

यहाँ सटर हाइट ांसीसी ांत के काल म समाजवाद के आगमन क पहचान करती ह, साथ ही यह भी उलेख
करती ह क शैतान पोपीय शत को भी नयंत करता है। काशतवाय अयाय सह म पोपीय शत भी अथाह
कुड म से नकलती है, और काशतवाय अयाय नौ म इलाम वह धुआ ँहै जो अथाह कुड म से उठा। बात फर
भी वही बनी रहती है; या ेरणा का अभाय वातव म यह था, “हमारे संसार म जो य घटत होने वाले ह, उनका
व तक अभी नह देखा गया है?” कसने व म भी सोचा था क अब इलाम समूचे यूरोप म फैल जाएगा और
अब अमेरका महाीपा पर उतर आएगा? या तुमने व म देखा था क टयाँ संयुत रा, यूरोपीय संघ, और
संयुत राय अमेरका क डेमोेटक पाट के वैकतावादया ारा समत व म फैला दी जाएँगी?

कसने यह व देखा था क शैक संथाना पर उस सायवादी और इलामी गठबंधन का आधपय हो जाएगा,
जसका पोषण अब उन नागरका के कर-धन से कया जा रहा है, जहाने कभी यह अभेत नह कया था क
उनका कर-धन उसी रा  के वनाश के लए युत कया जाएगा जो वह कर-धन दान कर रहा है।

कसने कपना क थी क ेट टेन इलाम के ारा ेत लड़कया के सामूहक बलाकार, अपहरण, बंधक बनाकर
कैद कए जाने और हया का समथन करेगा और उसे बढ़ावा देगा? बत से लोग इस तय क ओर संकेत करते ह क
मानव इतहास म अब तक वमान येक सायवादी वथा पूणतः वफल रही है, परतु टेन के समाजवाद का
फल समाजवाद क उतनी ही नदा है जतनी उस वथा क आथक और राजनीतक दाशनकताआ क
वफलता।

कसने यह कपना क होती क पृवी के ापारया को सह मलयन से भी अधक लोगा क सामूहक हया को
अंजाम देने के लए वषैले पदाथ तुत करने क अनुमत दी जाएगी?

कसने सोचा था क जॉज सोरोस, बल गेट्स और ए थनी फाउची जैसे मनुया को अपने ामक कमा को पूणतः
बना कसी परणाम के अंजाम देने क अनुमत दी जाएगी?

जब सटर हाइट ने यह कहा क जो य घटत कए जाएँगे, उनके वषय म व म भी नह सोचा जाएगा, तब
उहाने एसेा एक लाख चवालीस हजार के मुांकन के समय के संदभ म कहा। वे मी चौबीस म मसीह क उस
चेतावनी पर अपनी टपणया को आगे बढ़ा रही थ, जहाँ उहाने लपब कया, “ये शाएँ हमारे लाभ के लए ह।
हम अपना वास परमेर पर थर रखना है, याक हमारे ठक सामने एसेा समय है जो मनुया के ाणा क
परीा लेगा। जैतून के पवत पर मसीह ने उन भयावह याया का वणन कया जो उसके सरे आगमन से पहले होने
वाले थे।”

जन शाआ का उसने अभी-अभी उलेख कया था, वे पवथान म यहेजकेल और यूहा—दोना—के उन ांता
से संबंधत थ, जनके ारा वे यह समझना सीख रहे थे क परमेर सब बाता पर नयंण रखता है। इस समय जो
म और वोह चल रहा है, और जो इतहास के आगे बढ़ने के साथ-साथ केवल और अधक बढ़ता जाएगा, उसम
जो लोग परमेर के त ह—जनका तनधव केवल मदर म यहेजकेल और यूहा ही नह, वरन् यशायाह भी
करता है—वे इतहास के माग म केवल तभी इस कार आगे बढ़गे क भु क महमा हो, यद वे यह समझ क जन
बाता क हमने कभी कपना भी नह क, वे भी परमेर के ही नयंण म ह।



वे पहए जो अय पहया को काटते ए जाते ह, उन घटनाआ को समलत करते ह जनक कभी कपना भी नह
क गइ थी, और वही वे घटनाएँ ह जो उस मुांकन के समय म घटत होती ह जो 9/11 को आरभ आ। जो शाएँ
सीखी जानी ह, वे केवल उह के ारा सीखी जाती ह जो वास के ारा परम पव थान म वेश करते ह और
मसीह को तथा उसके उस काश को देखते ह जो सक से चमक रहा है। जब उस महमा को, जैसा क दसव
अयाय म दानयेल ारा नपत कया गया है, देखा जाता है, तब वह वग जो उस काश से लाभावत होता है,
उनसे पृथक कर दया जाता है जो उस दशन से भाग गए।

और म, दानयेल, ने अकेले ही उस दशन को देखा; याक जो पुष मेरे संग थे, उहाने उस दशन को नह
देखा; पर उन पर बड़ा भय और कंपकंपी छा गइ, यहाँ तक क वे अपने आप को छपाने के लये भाग गए।
दानयेल 10:7.

पछले लेख के इस खंड से और भी बत कुछ नकाला जा सकता है, परंतु इस लेख को समात करते ए हम एक
पहए पर वचार करगे। पछले लेख म हमने संया पचीस के तीकवाद पर यान दया था, और उससे पहले हमने
संया तीस पर कुछ समय लगाया था। यहेजकेल क पुतक से मलने वाला काश केवल तीकामक संयाआ
तक सीमत नह है, तथाप उलझन म से कुछ पता सामने लाना आरंभ करने से पहले उन संयामक तीका म से
कुछ से परचत हो लेना उपयोगी है।

सह

दो सौ पचास-पचास वषा क ये तीन भवयवाणयाँ सह-वषय एक अवध क पहचान करती ह, जो मुना क
कलीसया के इतहास के अंत म आरंभ होती है। 313 से 330 तक के सह वष पशु क मूत क थापना का
तीकामक नपण करते ह।

457 इसा-पूव म आरभ ए वे दो सौ पचास वष 207 इसा-पूव म समात ए, अथात् राफया क लड़ाइ के सात वष
बाद और पैनयम क लड़ाइ के दस वष पहले। राफया से पैनयम तक सह वष थे, और यह दानयेल 11 के पद
यारह से पंह म तुत पद चालीस के गुत इतहास का तनधव करता है।

टॉलेमी चतुथ फलोपाटर (जसे टॉलेमी चतुथ के नाम से भी जाना जाता है) वह शासक था जसने 217 इसा पूव म
राफया का यु जीता था। उसने 221 इसा पूव से 204 इसा पूव तक टॉलेमक म के राजा (और फ़रौन) के प
म शासन कया; इस कार उसने सह वष तक राय कया। उसने अपना शासन राफया के यु से पहले आरभ
कया, परंतु पानयम के यु से पहले ही उसक मृयु हो गइ।

राफया का यु, जो यूेनी यु का तनधव करता है, 2014 म तब आरभ आ जब संयुत राय अमेरका ने
यूेन म एक रंग-ांत को उप कया। दण का राजा टॉलेमी चतुथ लादमीर पुतन का तप है, जसने
2000 म अपना शासन आरभ कया, अथात उस वष से एक वष पहले जब 2001 म एक लाख चवालीस हजारा पर
मुहर लगाने का काय आरभ आ। टॉलेमी क ही भाँत, पुतन ने भी यूेनी यु से पहले शासन करना आरभ
कया, जसका तप 2014 म आरभ होने वाला राफया का यु है। पैनयम से पहले पुतन, जसका तप
टॉलेमी है, हटा दया जाता है। पुतन ने 2000 म शासन आरभ कया, इस कार वह मुहर लगाने के समय क
शुआत के साथ मेल खाता है, जो अगले वष 2001 म आरभ आ। टॉलेमी ारा नपत सह तीकामक वष
उस अवध क पहचान कराते ह जसके दौरान पुतन शासन करता है, और वह एसेा मुहर लगाने के समय के दौरान
करता है।

457 इसा-पूव म आरभ ए दो सौ पचास वषा क समात ारा नपत टप उसी गुत इतहास म थत है जसम
पुतन थत है; यह इतहास सह वषा का है, जसका आरभ राफया के यु से होता है। अजगर (पुतन) और झूठा
भवयता (टप) इस गुत इतहास के भीतर थत ह। उस इतहास म वह पशु, जसे “तेरे लोगा के लुटेरे” के प
म नपत कया गया है और जो पोपीय सा का तीक है, राफया से पानयम तक के उन सह वषा के अंत म



थत है।

वष 321 संयुत राय अमेरका म रववार-वथा का तनधव करता है, और 321, 313 म मलान क
आत से लेकर 330 म सााय के वभाजन तक क सह-वषय अवध के भीतर थत है।

जस इतहास का तनधव उस घटना से होता है जसे योशयाह का महान फसह कहा जाता है, वह यदया के
सहव जुबली च का आरभ करता है। योशयाह के फसह से लेकर, जो पुराने नयम म सबसे महान पुनथान
है, 22 अटूबर तक का कालखंड 11 अगत, 1840 से 22 अटूबर, 1844 तक के मलरवादी इतहास का
तनधव करता है; परंतु इससे भी अधक महवपूण यह है क यह 9/11 से लेकर रववार के वधान तक के
इतहास का तनधव करता है। एक लाख चवालीस हज़ार के मुांकन का समय योशयाह से लेकर 22 अटूबर
तक के सहव जुबली च ारा तनधव कया गया है। सह एक एसेा तीक है जो मुांकन के समय क मुख
घटनाआ के साथ सब है, और संया सह वह ब है जहाँ यहेजकेल के पहए परपर तेद करते ह।

दानयेल के चालीसव पद के गुत इतहास म, जैसा क उसी अयाय के दसव से पंहव पदा म नपत है, ड ैगन
का संबंध टॉलेमी के रायकाल के ारा संया “17” से जोड़ा गया है। यारहव पद म राफया के यु से लेकर पंहव
पद म राफया के यु तक का इतहास “17” वषा का है। वह इतहास डॉनड टप को उन दो युा ारा नपत
सह वषा के मय म थापत करता है। संयुत राय अमेरका म टप ारा गढ़ी और थापत क गइ पशु क मूरत
313 से 330 तक के “17” वषा ारा नपत है। अयाय एक के थम पद म यहेजकेल “17व” जुबली च के
ततीसव वष म है। या तुमने कभी व म भी सोचा था क संया सह उन पहया म से एक का तनधव करती
है, जह यहेजकेल ने परमपव थान म देखा था?

यहेजकेल उन लोगा का तीक है जो मुहर लगाए जाने के समय वास के ारा परमपव थान म वेश कर चुके
ह। वे पतरस के याजक ह।

तुम भी जीवत पथरा के समान होकर एक आमक भवन, अथात् एक पव याजकवग के प म नमत कए
जाते हो, ताक आमक बलदान चढ़ाओ, जो यीशु मसीह के ारा परमेर को हणयोय हा। 1 पतरस 2:5.

उह परमेर क पूव वाचा-जा के लए एक संदेश तुत करने का दायव सापा गया है, जो उस समय उपेत क
जा रही होगी, यप उह पहले ही चेतावनी दे दी गइ है क परमेर क पूव वाचा-जा न तो देखेगी और न सुनेगी।

और उसने मुझ से कहा, हे मनुय के सतान, जो प-थ म तुझे देता ,ँ उसे खा; अपने पेट को खलाना और
अपनी अंतड़या को उससे भर ले। तब मने उसे खाया; और वह मेरे मुहँ म मधु के समान मीठा था। फर उसने
मुझ से कहा, हे मनुय के सतान, इाएल के घराने के पास जा, और उनसे मेरे वचन कह। याक तू एसेी जा
के पास नह भेजा गया है जसक बोली अनजानी हो और जसक भाषा कठन हो, परतु इाएल के घराने के
पास; न बत-सी एसेी जातया के पास जनक बोली अनजानी हो और जनक भाषा कठन हो, जनके वचन
तू समझ न सके। नय यद म तुझे उनके पास भेजता, तो वे तेरी सुनते। परतु इाएल का घराना तेरी न सुनेगा,
याक वे मेरी नह सुनते; याक इाएल का सारा घराना ढीठ और कठोरदय है। देख, मने तेरे मुख को उनके
मुखा के साहने ढ़, और तेरे माथे को उनके माथा के साहने ढ़ कर दया है। चकमक पथर से भी अधक
कठोर हीरे के समान मने तेरा माथा कर दया है; उनसे मत डर, और न उनके मुख देखने से ाकुल हो, यप वे
वोही घराना ह। यहेजकेल 3:3–9।

यहेजकेल को यह नदश दया गया है क वह पूव वाचा-जा के लए एक संदेश का चार करे, जसका तनधव
मलेराइट इतहास के ोटेटटा और अंतम दना क लाओदीकया थत सेवथ-डे एडवटट कलीसया ारा होता
है। यद वह उस संदेश का चार करने से इकार करे, तो जो लोग बना चेतावनी के छोड़ दए गए ह उनका ल उसी
पर होगा।



हे मनुय के सतान, मने तुझे इाएल के घराने के लये पहरेदार ठहराया है; इसलये तू मेरे मुख से वचन सुन,
और मेरी ओर से उह चेतावनी दे। जब म  से कँ, तू नय ही मरेगा; और तू उसे चेतावनी न दे, और  को
उसके  माग से फेरने के लये न बोले, क उसका ाण बचे; तो वह  मनुय अपने अधम म मरेगा; परतु
उसका लो म तेरे हाथ से लूँगा। तौभी यद तू  को चेतावनी दे, और वह अपनी ता से, और अपने  माग
से न फरे, तो वह अपने अधम म मरेगा; परतु तूने अपना ाण बचा लया होगा। फर जब कोइ धम अपनी
धामकता से फरकर अधम करे, और म उसके सामने ठोकर खलाने क वतु रखूँ, तो वह मरेगा; याक तूने
उसे चेतावनी नह दी, इस कारण वह अपने पाप म मरेगा, और उसके जो धम के काम उसने कए ह उनका
मरण न कया जाएगा; परतु उसका लो म तेरे हाथ से लूँगा। तौभी यद तू धम को चेतावनी दे क धम पाप न
करे, और वह पाप न करे, तो वह नय जीवत रहेगा, याक उसे चेतावनी दी गइ; और तूने भी अपना ाण
बचा लया होगा। यहेजकेल 3:17–21.

यहेजकेल क पहली ‘यारह’ अयाया म उसे यशलेम के वनाश का दशन कराया जाता है, जसे कबार नदी, मैदान
और यशलेम के दशना ारा चत कया गया है। उसे यह दायव सापा जाता है क वह यशलेम पर आने वाले
नकटवत याय क चेतावनी का चार करे। यशलेम पर आने वाले इस नकटवत याय क चेतावनी वही चेतावनी
है जो पहले लौदीकयाइ सेवथ-डे एडवटट कलीसया को दी जाती है। यह चेतावनी यशलेम म परमेर क उस
जा के याय और अवीकृत क पहचान कराती है, जनके पास परमेर क मुहर नह है। यहेजकेल ारा
पूवछायत यह चेतावनी शी आने वाले संडे कानून क चेतावनी है।

उन थम यारह अयाया म, जहाँ ये सय तपादत कए गए ह, यहेजकेल को गूगँा कर दया जाता है, और इसके
पात वह केवल तभी बोलता है जब परमेर वशेष प से उसका मुहँ खोलता है; और यह थत यशलेम के
वनाश तक बनी रहती है, जसके पात वह फर बोल सकता है।

तब आमा मुझ म वेश कर गइ, और मुझे मेरे पैरा पर खड़ा कया, और उसने मुझसे बात क, और मुझसे कहा,
जा, अपने घर के भीतर अपने को बद कर ले। परतु हे मनुय के सतान, देख, वे तुझ पर बधन डालगे, और
तुझे उनसे बाँध दगे, और तू उनके बीच बाहर न जा सकेगा। और म तेरी जीभ को तेरे तालु से चपका गँा,
जससे तू गूगँा हो जाएगा, और उनके लए डाँटनेवाला न ठहरेगा; याक वे वोही घराना ह। परतु जब म
तुझसे बात कँगा, तब म तेरा मुहँ खोल गँा, और तू उनसे कहना, ‘भु यहोवा या कहता है’; जो सुनता है, वह
सुने; और जो नह मानता, वह न माने; याक वे वोही घराना ह। यहेजकेल 3:24–27।

जब यशलेम गर पड़ा, तब यहेजकेल एक बार फर बोल सकता था।

और एसेा आ क हमारी बधुवाइ के बारहव वष म, दसव महीने के पाँचव दन, यशलेम से बचकर नकला
आ एक मनुय मेरे पास आया और कहने लगा, नगर नाश कर दया गया है। और जो बचकर नकला आ था,
उसके आने से पहले संया के समय यहोवा का हाथ मुझ पर आ था; और उसने ातः उसके मेरे पास आने तक
मेरा मुहँ खोल दया था; सो मेरा मुहँ खुल गया, और म फर गूगँा न रहा। यहेजकेल 33:21, 22.

यशलेम का पतन अतम दना म लौदीकया क सेवथ-डे एडवटट कलीसया के पतन का तनधव करता है।
वह पतन उसी समय घटत होता है जब नौव अयाय म यशलेम म जन पर मुहर क गइ थी, उह तब वजयी
कलीसया के प म उठा लया जाता है। यशलेम के भीतर के लौदीकयाइ बाहर नकाल लए जाते ह, और एक
लाख चवालीस हजार को ऊपर उठाया जाता है जब महमा का राय थापत कया जाता है। महमा के उस राय
का तप ूस पर अनुह के राय क थापना ारा तुत कया गया था। ूस पर अनुह का राय रववार के
कानून पर महमा के राय के साथ संगत रखता है, और ये दोना राय यहेजकेल क पुतक म थत भवयाणी
के इतहास के म म रखे गए ह। पहले यारह अयाय, जब यहेजकेल को पवथान के संदभ म रखा जाता है, तब
परमेर क कलीसया क शु के वषय म ह, याक उसक जा लड़ाकू कलीसया से, जसे गे ँऔर जंगली
बीजा से मलकर बनी इ परभाषत कया गया है, वजयी कलीसया म परवतत हो जाती है, जो पतेकुत क गेँ
क भट से बनी इ है।



और हे इाएल के अपव  धान, जसका दन आ पचँा है, जब अधम का अंत होगा, भु यहोवा या
कहता है: पगड़ी उतार दे, और मुकुट हटा दे; यह वैसा न रहेगा: जो नीचा है उसे ऊँचा कया जाएगा, और जो
ऊँचा है उसे नीचा कया जाएगा। म उसे उलट गँा, उलट गँा, उलट गँा; और वह फर न रहेगा, जब तक वह न
आए जसका उस पर अधकार है; और म उसे वही गँा। यहेजकेल 21:25–27.

सदकयाह यदा का अंतम राजा था, और पदा म वही “इाएल का  धान, जसका दन आ पचँा है” है।
नबूकदनेसर यशलेम को लेने ही वाला था, और सदकयाह का मुकुट बाबुल ारा उतार लया जाना था, जसे
मादी और फारसी उलट दगे; उह आगे चलकर यूनानी उलट दगे, और यूनानया को रोम उलट देगा। तीसरा उलटाव
रोम पर आकर पचँता है, जो वह एेतहासक समय है जब वह राजा “जसका अधकार है” अनुह के राय का
मुकुट उस राय क थापना के समय, अथात् ूस पर, ात करेगा।

“‘अपव  धान’ के लए अंतम लेखा-जोखा का दन आ पचँा था। भु ने यह आा दी, ‘पगड़ी उतार दे,’
‘और मुकुट हटा दे।’ जब तक मसीह वयं अपना राय थापत न कर, तब तक यदा को फर से राजा रखने
क अनुमत न दी जानी थी। दाऊद के घराने के सहासन के वषय म यह दैवी आा दी गइ: ‘म इसे उलट गँा,
उलट गँा, उलट गँा,’ ‘और यह फर न रहेगा, जब तक वह न आए जसका इस पर अधकार है; और म यह
उसे दे गँा।’ यहेजकेल 21:25–27।” पैगंबर और राजा, 451.

पछली वषा के समय म, जो 9/11 को जीवता का याय आरभ होने पर शु इ, मसीह अपने महमा के राय क
थापना करता है।

“जब वे चारा वगत छोड़ दगे, तब मसीह अपना राय थापत करगे।” पॉडग ए ड मैगन, 3.

तैयारी क एक अवध 9/11 से आरंभ होती है, और संडे लॉ के समय महमामय पव पवत सब पहाड़या और
पवता से ऊपर उठा दया जाता है।

वह वचन जो आमोस के पु यशायाह ने यदा और यशलेम के वषय म देखा। और अतम दना म एसेा होगा
क यहोवा के भवन का पवत पहाड़ा क चोटया पर थर कया जाएगा, और वह सब पहाड़या से ऊँचा ठहराया
जाएगा; और सब जातयाँ उसक ओर उमड़ती चली आएँगी। और बत से लोग आकर कहगे, आओ, हम यहोवा
के पवत पर, याकूब के परमेर के भवन म चढ़ चल; और वह हम अपने माग सखाएगा, और हम उसके पथा
पर चलगे; याक सयोन से वथा नकलेगी, और यहोवा का वचन यशलेम से। यशायाह 2:1–3।

9/11 को वायुआ को छोड़ दया गया और फर रोक दया गया; इस कार दानयेल दो के उस राय क थापना का
आरभ चत आ, जो पवत म से काटे गए उस पथर के प म तुत कया गया है, जो सारी पृवी को भर देता
है।

“यह दशन 1847 म दया गया था, जब सत मानने वाले एडेवट भाइया क संया बत थोड़ी थी, और उनम से
भी बत कम एसेे थे जो यह समझते थे क उसका पालन इतना महवपूण है क वह परमेर क जा और
अवासया के बीच एक वभाजन-रेखा खच दे। अब उस दशन क पूत दखाइ देने लगी है। यहाँ उलखत
‘उस लेश-काल का आरभ’ उस समय का संकेत नह करता जब वपयाँ उँडेली जाने लगगी, वरन् उस अप
अवध का, जो उनके उँडेला जाने से ठक पहले होगी, जबक मसीह पवथान म है। उस समय, जब उार का
काय समात पर होगा, पृवी पर लेश आ रहा होगा, और जातयाँ ोधत हागी, तौभी उह रोके रखा जाएगा
ताक तीसरे वगत के काय म बाधा न पड़े। उसी समय ‘पछली वषा,’ अथवा भु क उपथत से आने वाली
ताज़गी, आएगी, ताक तीसरे वगत क बुलद वाणी को सामय दे, और पव लोगा को उस अवध म थर
खड़े रहने के लए तैयार करे जब अतम सात वपयाँ उँडेली जाएँगी।” Early Writings, 85.

मसीह अपने अनत राय क थापना उरवृ के समय करता है, और उसके राय म अनुह का वह राय भी
समलत है जो ूस पर थापत कया गया था, तथा रववार-वथा के समय उसक महमा का राय भी।



सदकयाह से बाबुल (पहला राय), फर मादी-फारस (सरा राय), फर यूनान (तीसरा राय), और आगे बढ़ते
ए मूतपूजक रोम (चौथा राय) तक का म उस इतहास क पहचान कराता है जो अनुह के राय तक ले जाता
है। वही इतहास एक समानातर एेतहासक म क पहचान भी कराता है—पोपीय रोम (आयामक बाबुल,
पाँचवाँ राय) से लेकर संयुत राय अमेरका (आयामक मादी-फारस, छठा राय) तक, फर संयुत रा
(आयामक यूनान, सातवाँ राय) तक, और आगे बढ़ते ए अजगर, पशु, और झूठे भवयता के वध संघ
तक, जो मलकर आधुनक रोम का गठन करते ह (आयामक रोम, आठवाँ राय, जो उन सात म से है)।

दानयेल दो म उस राय क वजय एक चान ारा नपत क गइ है, और परमेर के वासयोय लोग मदर म
पथर ह।

तुम भी, जीवत पथरा के समान, एक आमक भवन के प म बनाए जाते हो, अथात् एक पव याजकवग,
ताक आमक बलदान चढ़ाओ, जो यीशु मसीह के ारा परमेर को हणयोय हा। 1 पतरस 2:5॥

वह अनत राय संसार के राया पर जय ात करता है और समत संसार को भर देता है। यहेजकेल के चालीसव
अयाय से लेकर उसक पुतक के अंत तक, उसी राय को एक एसेे मदर के प म तुत कया गया है जो जीवन
के जल से संसार को भर देता है।

हम अगले लेख म इन बाता को आगे जारी रखगे।


